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Or Wild 1 Co. Stiel

gegen Kopfweh. Migräne. Rheuma

Essen Sie mit Andacht
in der altfranzösischon Weinstube
mit der kulinarischen Atmosphäre!

^RESTAURANTS

ZURICH
Tel. (051) 27 23 33 im Zentrum der Stadt beim Paradeplatz
Grosser 13-Platz Inh. Mans König jun.

Fasnachtsrätsel Nr. 7

Waagrecht:
1 ; 2 Abkürzung für französische

Geldmünze; 3 gefährlicher als der Salonlöwel;
4 Seine Majestät!; 5 Stadt und Provinz in
Spanien; 6 ?????; 7 chemisches Zeichen für
Niton; 8 Kettengebirge in Südamerika; 9

Musiknote; 10 nicht jedes gewinnt!; 11 der
Ausruf des Esels; 12 französische Abkürzung
für weiblich; 13 Fragewort; 14 Quartier in
Zürich; 15 halbwarm; 16 Gutschein; ^Schweizer-
deutscher Ausdruck für Gasthauszeche; 18 Ausruf

des Bewunderers; 19 ???; 20 ?????; 21

fruchtbar, tragbar; 22 der italienische Fremdenführer;

23 das neue Kleidchen ist es; 24 ;

25 englische Verneinung; 26 chemisches
Zeichen für Helium; 27 Hauptstadl französisch
Indochinas; 28 Initialen eines «Tat»menschen;
29 ; 30 Wandverkleidung; 31 ???????;
32 Menschen, die nie bleiben können, die
immer labil sind; 33 was im Winter manchmal
zufriert; 34 Tessinerstadt an einem See; 35
wird im Flugzeugbau verwendet; 36 römisch 45;
37 männlicher Vorname; 38 Doppelvokal; 39
italienisch Einigkeit; 40 Stadt im Kt. Neuenburg!;

41 unter keinen Umständen; 42 Dummkopf;

43 drei Vokale; 44 einer der nicht
friert!; 45 grörjere Truppenabfeilungen; 46
Hunde- und Kaisername; 47 nicht Dirl; 48
Dorf im Berner Seeland; 49 etwas, das der
Schweizer sehr gut kann! (Mundart); 50 packt
man bei den Hörnern; 51 Wundflüssigkeit; 52
abgekürzte Briefanrede; 53 farblose giftige
Flüssigkeit; 54 unabwendbares Schicksal
(arabisches «Los»); 55 schweizerischer Poet und
Arzt 1840 1910; 56 Himmelskörper; 57 ein
Los das nicht zieht; 58 und 59: Edelgas.

Senkrecht :

1 die italienische zwei; 2 man schwärmt
von der schlanken ; 3 Holzart (ch 1

Buchst.); 4 Tourist Trophy; 5 japanische Münze
(y i); 6 nicht jeder Mann liebt diese
vegetarische Speise; 7 Abkürzung für Stunde; 8

was man nicht gerne hör); 9 der Schweizer
übt sie an allem; 10 halbwarm; 11 Aufokenn-
zeichen für Brif. Indien; 12 Schweizerkrankheit;
13 französisch Knochen; 14 Waldbewohner;
15 kleinster Bestandteil; 16 chem. Zeichen für
Selen; 17 Fragewort; 18 Vergnügungsstätte;
19 was der Skifahrer übf; 20 Dorf im Kanton
Schaffhausen; 21 Gespinstfaser; 22 internationaler

Hilferuf; 23 nichf jeder wird beerbt!;
24 Initialen des Vornamens eines Schweizer
Dichters; 25 sauber (französisch); 26 zum
Verzaubern fähige Menschen; 27 welcher Haufen
schmilzt bedenklich zusammen? .(Mundart);
28 ?????????; 29 Abkürzung für französ.
Geldmünze; 30 sachlich; 31 siehe 2 senkrecht;
32 wird eingelegt; 33 Vorname einer
Filmschauspielerin; 34 de Janeiro; 35 von
ihnen hat es weniger als von den Narren;
36 französisch und englisch: Nichte; 37
Begleitzeichnungen zum Text; 38 wird nicht nur
an der Fasnacht getanzt; 39 bekannt ist die
politische; 40 das Kreuzworträtseltier; 41 nicht

1 2 3 4 6 8 10 13 17 21 26
5 7 9 11 14 18 22 27

12 15 19 23 28
16 20 24

25

29 35 38 43 47 50 52
30 36 39 44 48 51
31 37 40 45 49

46

falsch (ch 1 Buchst.); 42 Stadl in Belgien;
43 einer der die Zukunft zu sehen glaubt; 44
Stichwaffe; 45 Nahrungsmittel (Mehrzahl); 46
bewundert wird das grofje ....!; 47 See im
Gotthardgebief ; 48 See im Osten Finnlands;
49 verheilte Wunden; 50 siehe 25 waagrecht;

51 britische Inselgruppe im Stillen Ozean;
52 Pflanzenfaser (ch 1 Buchst.).

Kreuzworfrätsel Nr. 6
Auflösung: «Es heizt meist der Mensch sich

seine Hölle selbst!» (Gofthelf.)

DER KRAGEN FÜR JEDERMANN
Kein Waschen, kein Glätten mehr

FR. 4.20 DAS DUTZEND
1 Stück 40 Rp., 2 Stück 75 Rp.

WE| BEL-KRAGENFABRIK AG. BASEL 20

BACCHUS
der griechisch -römische Gott des Weines,
lieh dem herzigen

Bac<*ius-Stübli im Hotel Terminus
in Ölten

seinen JNamen, als Sinnbild des guten
Terminus Weinkellers und der Küchen
Genüsse
Telefon (062) 33512 E. N. Caviezel, Prop.

lit" Im Restaurant DU POM"
ZÜRICH beim Hauptbahohof

Die kürhe ist prima!
Nur gute Weine ^pr'-Bräu
Tel. 27 18 12 / 25 83 55 Fl. Hew
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